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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

BUITENGEWONE ZITTING 1988

1R JULI 1988

WETSONTWERP
houdende wijziging van de gemeentewet, de
gerneentekieswet, de organieke wet betref-
fende de openbare centra voor maatschappe-
lijk welzijn, de provinciewet, het Kieswet-
boek, de wet tot regeling van de
provincieraadsverkiezingen en de wet tot
regeling van de gelijktijdige parlements- en

provincieraad sverkiezingen

ONTWERP
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1)

HOOFDSTUK I

Wijziging van de provinciewet

ARTIKEL 1

In Tirel IX van de provinciewer wordr een hoofd-
sruk III ingevoegd, luidend als volgt:

« Hoofdstuk III. Het college van provinciegouver-
neurs.

Artikel I3Ibis. - Het college van provinciegou-
verneurs bestaar nit de gouverneurs van elke provin-
cie en de vice-gouverneur van de provincie Brabant.
In de gevallen bedoeld in het derde lid van arti-
kel 56 van de gemeentewer en in het laatstc lid van
artikel 22 van de organieke wer van 8 juli 1976 be-
treffende de openbare centra voor rnaarschappelijk
welzijn, hebben de gouverneurs van de provincies
Hcnegouwen el; Limburg geen zirting in her college.

(1) Zie:
St uklcen 1'111/ de Senaat :

371 (B.Z. 1988) :
- Nr. I : Wersontwerp.
- Nr. 1 : Verslag + Bijl.igen.
- Nrs. 3 ror 2.') : Amcndemenren.

Handelingen 1'.111 de Sena.n :
15, 16 en 17 juli 1988.
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Chambre
des Représentants

SESSION EXTRAORDINAIRE 1988

28 JUILLET 1988

PROJET DE LOI
portant modification de la loi communale, de
la loi électorale communale, de la loi
organique des centres publics d'aide sociale,
de la loi provinciale, du Code électoral, de
h loi organique des élections provinciales et
de la loi organisant l'élection simultanée
pour les Chambres législatives et les conseils

provinciaux

PROJET
TRANSMIS PAR LE SENAT (1)

CHAPITRE I

Modification de la loi provinciale

ARTICLE l'"

Dans le Titre IX de ·Ia loi provinciale est inséré
un chapitre III rédigé comme suit:

« Chapitre III. Le collège des gouverneurs de pro-
vince,

Article BIbis. - Le collège des gouverneurs de
province est composé des gouverneurs de chaque pro-
vince et du vice-gouverneur de la province de Bra-
bant. Dans les cas visés au troisième alinéa de l'arti-
cle 56 de la loi communale et au dernier alinéa de
l'article 22 de la loi du 8 juillet 1976 organique lies
centres publics d'aide sociale, les gouverneurs des
provinces de Hainaut et ·de Limbourg ne siègent pas
au collège.

(1) Voir:
Documents du Sénat :

371 (S.E. 1988) :
- N° I : Projer de loi.
- N" 2 : Rapporr + Annexes.
- N°' 3 à 25 : Amendements.

Annales ,III Sénat :
1S, 211 er 27 juiller 1988.

S. - 667
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Het collège verleour advies ovcr de voorstellcn
van bcslissing uitgunnde van de gouverneur van de
provincie l.irnburg of Henegouwcn, voor de bij wct
bepaulde aaugelcgcnheden.

De vmug om udvics .ran her collège schorr de ter-
mijnen op binneu welke de roezichchoudende over-
heid haar beslissing rnoer nernen, tot op de dag waar-
op her advies "an her college op her provinciaal gou-
vernemenr is ingekomen.

Het college brengt advies uit bij meerderheid van
stemmen. In geval van staking van sternrnen wordt
het advies als negatief beschouwd.

De Koning bepaalr bij een in Ministerraad over-
legd besluit de nadere regels voor de werking van
het college, inzonderheid om er de raalparireit te
verzekeren. »

HOOFDSTUK II

Wijziging van de gemeentewet

ART.2

In artikel 2 van de gerneenrewer, gewijzigd bij de
wetten van 30 december 1887, 27 mei 1975 en
2 juni 1987, wordt tussen het derde en het vierde lid
het volgende lid ingevoegd :

« Wat de gemeenren Komen-Waasten en Voeren
betreft wordt het in het vorige lid bedoelde advies
verstrekt door de provinciegouverneur, op eenslui-
dend advies van het in artikel BIbis van de provin-
ciewet bedoelde college van provinciegouverneurs. »

ART.3

In de gemeentewet wordt een artikel 2bis inge-
voegd, luidend als volgt :

« ArtikeL 2bis. - In afwijking van artikel 2 wor-
den de schepenen van de randgemeenten bedoeld in
artikel 7 van de wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, en van
de gemeenten Komen-Waasten en Voeren recht-
streeks gekozen door de vergadering van de gerneen-
teraadskiezers op de hierna volgende wijze:

De quotiënten verkregen met toepassing van arti-
kel 56 van de gemeenrekieswer, gecoördinecrd op
4 augustus 1932, worden in de volgorde van hun
belangrijkheid gerangschikt rotdat er voor alle lijsten
samen zoveel quotiënten worden bereik: als er sche-
penen te kiezen zijn.

De verdelin., over de Iijseen geschiedt door aan
iedere lijsr zoveel schepenmandaren toe te kennen
als haar stemcijfer quotiênten heeft opgeleverd, gelijk
aan of hoger dan het laarst gerangschikte quotiënt.

Indien een [ijst meer schepenrnandaten verkrijgt
dan zij kandidaten relr, worden de niet toegekende
mandaten gevoegd bij die welke aan de overige lijsten

Pour les matières dófinics pal' la loi, le collège
émet un avis sur les propositions de décision éma-
nant du gouverneur de la province de Limbourg ou
de Hainaut.

La demande d'avis suspend les délais dans les-
quels l'autorité de tutelle doit prendre S.1 décision
jusqu'au jour de la réception de l'avis au gouverne-
ment provincial.

Le collège émet son avis à la majorité des voix.
En GIS de partage des voix, l'avis est considéré
comme négatif.

Par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le Roi
fixe les modalités de fonctionnement du collège,
notamment en vue d'assurer la parité linguistique en
son sein. »

CHAPITRE II

Modificacion de la loi communale

ART.2

A l'article 2 de la loi communale, modifié par les
lois des 30 décembre 1887, 27 mai 1975 et 2 juin
1987, l'alinéa suivant est inséré entre les troisième et
quatrième alinéas:

« En ce qui concerne les communes de Comines-
Warneton et de Fourons, l'avis visé à l'alinéa pré-
cédent est donné par le gouverneur de province, de
l'avis conforme du collège des gouverneurs de pro-
vince prévu à l'article BIbis de la loi provinciale. »

ART.3

Un article 2bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la loi communale :

« Article 2bis. - Par dérogation à l'article 2, les
échevins des communes périphériques visées à l'arti-
cle 7 des lois sur l'emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, et des
communes de Comines-Warneton et de Fourons sont
élus directement par l'assemblée des électeurs com-
munaux de la manière suivante :

Les quotients obtenus en application de l'article 56
de la loi électorale communale, coordonnée le 4 août
1932, sont classés dans l'ordre de leur importance
jusqu'à concurrence d'un nombre total de quotients
égal à celui des échevins à élire.

La répartition entre les listes s'opère en attribuant
à chaque liste autant de mandats d'échevin que son
chiffre électoral a fourni de quotients égaux ou supé-
rieurs au dernier quotient utile.

Si une liste obtient plus de mandats d'échevin
qu 'elle ne porte de candidats, les mandats non attri-
bués sont ajoutés à ceux revenant aux autres listes;



rockorneu; de vcrdcling over deze lijsten geschicdr
door voortzetting van de in het eerste lid van arri-
kel 56 V:111 de gemeenrckicswer ornschreven bewer-
king, zodar voor icder nieuw quotiënr een mandaur
wordt toegekend nan de lijst waartoe het behoort.

Het rnandaat van schepen wordt toegewezen aan
de tot ruadslid gekozen kaudidaten in de volgorde
van hun verkiezing.

De rang van de schepenen wordt bepaald door de
volgorde van de toewijzing van het mandaat.

De regels betreffende de ontslagneming als raads-
lid zijn mede van roepassing op de ontslagneming
als schepen.

Wanneer een vacature ontstaat, wordt het man-
daat van schepen toegewezen aan een raadslid van
dezelfde lijst als die van de te vervangen schepen
overeenkomstig de bepalingen vastgesteld in het
vijfde lid, »

ART.4

In arrikel 56 van de gemeentewet, gewijzigd bij
de wetren van 30 juni 1842 en 30 december 1887,
wordt tussen het tweede en het derde lid het volgende
lid ingevoegd :

« Als het een schepen van de gemeente Komen-
Waasten of Voeren betreft, neemt de provinciegou-
verneur zijn beslissing zonder tussenkomst van de
bestendige deputatie van de provincieraad, maar op
eensluidend advies van het in arrikel 131bis van de
provinciewet bedoelde college van provinciegou-
verneurs. »

ART.5

Aan artikel 87 van de gemeentewet, gewijzigd bij
de wetten van 27 juni 1962 en 1 maart 1977, waar-
van de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt
een paragraaf 2 toegevoegd, luidend als volgt:

« § 2. Met uitzondering van vernierigingsbesluiren
genomen uitsluitend wegens schending van de raal-
wetgeving, worden, in afwijking van paragraaf 1, de
vernietigingsbesluiten van een beslissing van een
gemeenteoverheid van Komen-Waasten of Voeren
genomen door de gouverneur op eensluidend advies
van het in artikel131 bis van de provinciewet bedoelde
college van provinciegouverneurs.

Van elke beslissing tot voorsrel tot vernietiging
wordt dadelijk kennis gegeven aan de gerneenteover-
heid.

Wanneer over het voorstel tot vernietiging een
negatief advies wordr uitgebrachr, kan de gouver-
neur eventueel een rweede en laatste met andere
redenen omkleed voorstel doen. De provinciegou-
verneur kan niet meer vernietigen ingeval het college
van provinciegouverneurs over dit tweede voorsrel
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la répartition entre celles-ci se fait en poursuivant
l'opération indiquée au premier alinéa de l'article 56
de la loi électorale communale, chaque quotient nou-
veau déterminant l'attribution d'un mandat à la liste
:\ laquelle il se l'apporte.

Le mandat d'échevin sera attribué aux candidats
élus membres du conseil, dans l'ordre de leur
élection.

Le rang des échevins est déterminé par l'ordre
d'attribution du mandat.'

Les règles relatives à la démission du mandat de
conseiller communal s'appliquent à la démission des
fonctions d'échevin.

En cas de vacance, le mandat d'échevin est attribué
à un conseiller de la même liste que celle de l'échevin
à remplacer, conformément aux dispositions fixées
au cinquième alinéa, »

ART.4

A l'article 56 de la loi communale, modifiée par
les lois des 30 juin 1842 et 30 décembre 1887,
l'alinéa suivant est inséré entre les deuxième et troi-
sième alinéas :

« Lorsqu'il s'agit d'un échevin de la commune
de Comines-Warneton et de Fourons, le gouverneur
de province prend sa décision sans l'intervention de
la députation permanente du conseil provincial mais
de l'avis conforme du collège des gouverneurs de
province prévu à l'article 131bis de la loi provin-
ciale. »

ART.5

A l'article 87 de la loi communale, modifié par les
lois des 27 juin 1962 et l''' mars 1977, dont le texte
actuel formera le paragraphe 1''', est ajouté un
paragraphe 2 rédigé comme suit:

« § 2. Par dérogation au paragraphe l'er, les arrê-
tés d'annulation d'une décision d'une autorité com-
munale de Comines-Warneton ou de Fourons sont
pris par le gouverneur de l'avis conforme du col-
lège des gouverneurs de province prévu à I'arti-
cie 131bis de la loi provinciale, à l'exception
d'arrêtés d'annulation pris uniquement en vertu d'une
violation de la législation linguistique.

Toute décision de proposition d'annulation sera
immédiatement notifiée à l'autorité communale.

Lorsque la proposition d'annulacion fait l'objet
d'un avis négatif, le gouverneur peut éventuellement
faire une seconde et dernière proposition motivée dif-
féremment. En cas de nouvel avis négatif du collège
des gouverneurs de province sur cette seconde propo-
sition, le gouverneur ne peut plus annuler. Il peut soit
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een nieuw negatief advies uirbrengr. Hij kan ofwel
zich onrhouden, ofwel aan de gerneente meedelen dar
hij van de vernietiging afziet, waardoor de schorsing
van rechtswege wordt opgeheven.»

ART.6

Aan artikel 88 van de gerneenrewet, gewijrigd bii
de wetten van 30 december 1887 en 27 mei 1975,
waarvande bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen,
wordt een paragraaf 2 toegevoegd, luidend als volgt:

« § 2. De door paragraaf 1 aan de bestendige
deputatie van de provincieraad of de provinciegou-
verneur toegewezen bevoegdheid wordt voor de ge-
rneenten Komen-Waasten en Voeren uitgeoefend
door de provinciegouverneur, op eensluidend advies
van het in artikel BIbis van de provinciewet bedoel-
de collège van provinciegouverneurs. »

ART.7

In de gerneentewer wordt een artikel 88ter inge-
voegd luidend als volgt :

cc Artikel 88ter.- § 1. De bevoegdheden, die inza-
ke administratief toezicht aan de bestendige deputa-
rie toegewezen zijn in de artikelen 74, 76, tweede lid,
77, 85, 85bis, 93, 109, 1l4bis, eerste en tweede lid,
133, laatste lid, 141 en 145 worden, wat de gemeenten
Komen-Waasten en Voeren betreft, uitgeoefend door
de provinciegouverneur.

§ 2. De goedkeuring kan in de onder § 1 bedoelde
aangelegenheden slechts geweigerd worden op eens-
luidend en met redenen omkleed advies van het in
artikel BIbis van de provinciewet bedoelde college
van provinciegouverneurs, behalve wanneer zij gewei-
gerd wordt wegens schending van de taalwetgeving.

§ 3. De door de artikelen 82bis, 84, 111 en 122
voorgeschreven goedkeuring kan, wat de gemeenten
Komen- Waasten en Voeren betreft, slechts worden
geweigerd op eensluidend en met redenen omkleed
advies van het in artikel BIbis van de provinciewet
bedoelde college van provinciegouverneurs, behalve
wanneer zij geweigerd wordt wegens schending van
de taalwetgeving.

§ 4. Niettegenstaande elke andersluidende bepaling,
zijn de beslissingen onderworpen aan de goedkeuring
krachtens de §§ 1 tot en met 3 van rechtswege uit-
voerbaar, als de gouverneur binnen negentig dagen
niet heeft voorgesteld de goedkeuring te weigeren.

Als over het voorstel tot weigering van de goed-
keuring een negarief advies wordt uitgebracht, kan
de gouverneur een tweede en laatste met andere
redenen omkleed voorsrel doen binnen dertig dagen
na de ontvangst van het negatief advies.

4

s'abstenir, soit notifier ,1 la commune qu'il renonce
a annuler" ce qui emporte de droit la levée de la sus-
pension. "

ART.6

A j'article 88 de la loi communale, modifié par
les lois du 30 décembre 1887 et 27 mai 1975, dont
le texte actuel formera le paragraphe I'", est ajouté
un paragraphe 2 rédigé comme suit:

« § 2. Pour les communes de Comines-Warneton
et de Fourons, la compétence attribuée par le para-
graphe 1er à la députation permanente du conseil
provincial ou au gouverneur est exercée par le gou-
verneur de province de l'avis conforme du collège
des gouverneurs de province prévu à l'article BIbis
de la loi provinciale. »

ART.7

Un article 88ter, rédigé comme suit, est inséré dans
la loi communale:

« Article 88ter. - § }"r. Les •.ornpétences en
matière de tutelle administrative qui sont attribuées
à la députation permanente par les articles 74, 76,
alinéa deux, 77, 85, 85bis, 93, 109, 114bis, alinéas
premier et deux, 133, dernier alinéa, 141 et 145, sont
exercées par le gouverneur de province pour ce qui
concerne les communes de Comines-Warneton et
de Fourons.

§ 2. Pour les matières visees au § 1er, l'approba-
tion ne peut être refusée que de l'avis conforme et
motivé du collège des gouverneurs de province prévu
à l'article BIbis de la loi provinciale, sauf si elle
est refusée pour violation de la législation linguistique.

§ 3. Pour ce qui concerne les communes de Comi-
nes- Warneton et de Fourons l'approbation prescrite
par les articles 82bis, 84, 111 et 122 ne peut être
refusée que de l'avis conforme et motivé du collège
des gouverneurs de province prévu à l'article BIbis
de la loi provinciale, sauf si elle est refusée en raison
de la violation de la législation linguistique.

§ 4. Nonobstant toute disposition contraire, les
décisions soumises à l'approbation en vertu des
§§ l " à 3 sont exécutoires de plein droit si, dans les
nonante jours, le gouverneur n'a pas proposé de refu-
sel' l'approbation.

Si la proposition de refus d'approbation fait l'objet
d'un avis négatif, le gouverneur peut faire une
seconde et dernière proposition, motivée différem-
ment dans les trente jours de la réception de l'avis
négatif.



Bij ontstentenis van ccn tweede voorsrel, is de
hnndeling van rechtswcgc gocdgekeurd bij het ver-
strijken van de voormelde termijn.

Als over het tweede voorstelopnieuween nega-
tief advies wordr uitgebrachr, is de gouverneur
gehouden zijn goedkeuring te verlenen; bij ontsten-
tenis van deze goedkeuring binnen de voormelde
terrnijn van dertig dagen, is de handeling van rechts-
wege goedgekeurd.

§ 5. De berrokken gerneente kan bij de Konjng
beroep instellen in de in deze wet bepaalde gevallen.
Hetzelfde beroep staar open voor iedere betrokkene
in het in artikel 76 bepaalde geval en voor ieder per-
soneelslid dat door een beslissing van de gemeente
genomen op grond van de arrikelen 85, 85bis, 93,
109 en 114bis van deze wet, wordr geschaad."

ART.8

In arrikel 89 van de gerneentewer, gewijzigd bij de
wetten van 20 februari 1925 en 27 mei 1975, wordt
tussen het eerste en het tweede lid het volgende lid
ingevoegd:

« De vergaderingen van het college van burge-
meester en schepenen zijn nier openbaar. Alleen de
beslissingen worden opgenomen in de notulen en in
het register van de beraadslagingen bedoeld in arti-
kel 112 :' alleen de beslissingen kunnen rechtsge-
volgen hebben. »

ART. 9
In de gemeentewet wordt een artikel 89bis inge-

voegd, luidend als volgt :

«Artikel 89bis. - In de randgerneenren bedoeld
in artikel 7 van de wetten op het gebruik van talen
in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966,
en in de gemeenten Komen-Waasten en Voeren
beslist, in afwijking van artikel 89, het college van
burgemeester en schepenen bij consensus. Bij gebrek
aan consensus wordt de zaak door de burgemeester
ter beslissing aan de gemeenteraad voorgelegd. De
burgemeester kan daartoe, in afwijking van arti-
kel 62, zo nodig de gerneenteraad bijeenroepen. »

ART. 10

In artikel 107 van de gemeentewet, gewijzigd bij
de wetten van 29 juni 1970 en 27 mei 1975, wordt
russen het eerste e.: het tweede lid het volgende lid
ingevoegd:

« Wanneer, in de randgemeenten bedoeld in arti-
kel 7 van de wetten op het gebruik der ralen in
béstuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, en
in de gemeenten Komen-Waasten en Voeren, bij
de insrallarie van de gerneenreraad na een algehele
vernieuwing geen burgerneesrer is benoemd, wijst
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A défaut d'une seconde proposition, l'acte est
approuvé de plein droit à l'expiration du délai précité.

Si la seconde proposition fait l'objet d'un nouvel
avis négatif, le gouverneur est tenu de marquer
son approbation; à défaut d'une telle approbation
dans le délai de trente jours précité, l'acte est
approuvé de plein droit.

§ 5. La commune intéressée peut introduire un
recours auprès du Roi dans les cas prévus par la
présente loi. Le même recours est ouvert à toute
personne intéressée dans le cas visé à l'article 76
et à tout agent lésé par une décision de la commune
prise sur base des articles 85, 8Sbis, 93, 109 et
114bis de la présente loi. "

ART.8

A l'article 89 de la loi communale, modifié
par les lois des 20 février 1925 et 27 mai 1975,
l'alinéa suivant est inséré entre les premier et
deuxième alinéas :

« Les réunions du collège des bourgmestre et éche-
vins ne sont pas publiques. Seules les décisions sont
actées au procès-verbal et au registre des délibéra-
tions visés à l'article 112 : elles sont seules suscepti-
bles d'avoir des effets de droit. »

ART.9
Un nouvel article 89bis, rédigé oomme suit, est

inséré dans la loi communale:

« Article 89bis. - Par dérogation à I'arricle 89,
dans les communes périphériques visées à l'article 7
'des lois sur l'emploi des langues en matière admi-
nistrative, coordonnées le 18 juillet 1966, et dans
les communes de Comines-Warneton et de Fourons,
le collège des bourgmestre et échevins décide par
consensus. A défaut de consensus, l'affaire est sou-
mise pour décision au conseil communal. A cet effet,
par dérogation à l'article 62, le bourgmestre peut, si
nécessaire, convoquer le conseil communal. »

ART. 10

A l'article 107 de la loi communale, modifié par
les lois des 29 juin 1970 et 27 mai 1975, l'alinéa
suivant est inséré entre les premier et deuxième
alinéas:

«Au cas où, dans les communes périphériques
visées à l'article 7 des lois sur l'emploi des langues en
matière administrative, coordonnées le 18 juillet
1966, et dans les communes de Comines-Warneton et
de Fourons, lors de J'installation du conseil commu-
nal après son renouvellement complet, le bourgmes-
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de gcmccnteruad cen schepen of ccn gemccnrcrunds-
lid uan orn, in afwachring van die benocming, hct
arnbt van burgcmeester wuur te nemel1.»

HOOFDSTUK III

Wijziging van de organieke wet van 8 juli 1976
betreffende de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn

ART. Il

In de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn wordt
een artikel 17bis ingevoegd, luidend als volgt:

« Artikel 17bis. - In afwijking van de arti-
kelen Il tot en met 17 worden de leden van de raad
voor rnaarschappelijk welzijn van de randgemeenten,
bedoeld in artikel 7 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op
18 juli 1966, en van Komen-Waasten en Voeren,
rechtstreeks gekozen door de vergadering van de
gemeenteraadskiezers.

De verkiezing van de leden van de raad voor maat-
schappelijk welzijn heeft plaats dezelfde dag als de
gemeen teraadsverkiezingen.

De Koning stelt de nadere regels voor die ver-
o kiezing, naar analogie van de procedure bedoeld in
de gerneentekieswer voor de verkiezing . van de
gemeenteraadsleden. »

ART. 12

In de bovenvermelde organieke wet wordt een
arrikel 18bis ingevoegd, luidend als volgt:

« Artikel 18bis. - § 1. In afwijking van artikel I 8
is de in de artikelen 74 tot en met 77 van de gemeen-
rekieswet bepaalde regeling van de beroepen betref-
fende de verkiezing van de gemeenteraad, van over-
eenkomstige toepassing voor de geschillen betreffen-
de de verkiezing van de raad of van het vast bureau
van een openbaar centrum voor rnaarschappelijk
welzijn van een randgemeente bedoeld in artikel 7
van de werten op het gebruik van de talen in be-
stuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966 en van
de gemeenten Komen-Waasten en Voeren.

§ 2. In geval van een geschil met berrekking tot de
verkiezing van de raad of van het vast bureau van
een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn
van de gemeenten Komen-Waasten en Voeren wor-
den de bevoegdheden van de bestendige deputatie
van de provincieraad, bedoeld in de arrikelen 74 tot
en met 77 van de gemeentekieswer, uitgeoefend door
het in artikel BIbis van de provinciewet bedoelde
college van provinciegouverneurs. »
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trc n'est P,15 nommé, Il' conseil coml111111;11désigne 1I1l
échevin Oll lin conseiller communal qui aS5UIlH,'Ll la
fonction de bourgmestre Cil attendant cette norniua-
tion. »

CHAPITRE III

Modifications à la loi organique du 8 juillet 1976
des centres publics

d'aide sociale

ART. Il

Un article 17bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la loi organique des centres publics d'aide sociale du
8 juillet 1976 :

« Article 17bis. - Par dérogation aux articles Il
1 17, les membres du conseil de l'aide sociale des
communes périphériques visées à l'article 7 des Jais
sur l'emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, et des communes de
Comines- Warneton et de Fourons sont élus directe-
ment par l'assemblée des électeurs de la commune.

L'élection des membres du cons-ii de l'elide sociale
a lieu le même jour que les élections communales.

Le Roi arrête les modalités relatives à cette élec-
tion, par analogie avec la procédure prévue dans la
loi électorale communale pour l'élection des conseil-
lers communaux. »

ART. 12

Un article 18bis, rédigé comme suit, est inséré
dans la loi organique précitée:

« Article 18bis. - § I'". Par dérogation à l'arti-
cle 18, l'organisation des recours prévue aux arti-
cles 74 à 77 de la loi électorale communale concer-
nant l'élection du conseil communal, est applicable
aux litiges concernant l'élection du conseil ou du
bureau permanent d'un centre public d'aide sociale
d'une commune périphérique visée à l'article 7 des
lois sur l'emploi des langues, coordonnées le 18 juil-
let 1966, et des communes de Comines-Warneton et
de Fourons.

§ 2. En cas de litige relatif à l'élection des rnern-
bres du conseil ou du bureau permanent d'un cen-
tre public d'aide sociale des communes de Comines-
Warneton et de Fourons, les compétences de la dépu-
tation permanente du conseil provincial, visées aux
articles 74 à 77 de la loi électorale communale, sont
exercées par le collège des gouverneurs de province
prévu à l'article BIbis de la loi provinciale. »



ART. 1.1

In de hovenvcrmeldc orgauickc wcr worth l'en
nieuw artikel 21bis ingevoegd, luidend uls volgt :

« Artikel 2Ibis. - In geval van een geschil berref-
fende een lid van de raad of van het vast bureau van
een centrum voor rnaatschappelijk welzijn van de
gemeenten Komen-Waasten en Voeren, worden, in
afwijking van artikel 21, de bevoegdheden van de
bestendige deputarie van de provincieraad uitgeoe-
fend door het college van provinciegouvemeurs,
bedoeld in arrikel Blbis van de provinciewet. »

ART. 14

Aan artikel 22 van bovenvermelde organieke wet
wordt een lid toegevoegd, luidend als volgt :

« Als het een lid van de raad voor rnaatschap-
pelijk welzijn van Komen-Waasten of Voeren betreft,
worden de bevoegdheden die door het eerste tot het
derde lid worden roegewezen aan de bestendige depu-
tatie van de provincieraad, uitgeoefend door de pro-
vinciegouvemeur op eensluidend advies van het in
artikel Blbis van de provinciewer bedoelde college
van provinciegouverneurs. »

ART. 15

In de bovenvermelde organieke wet wordt een
artikel 25bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 25bis. - De voorzitter van de raad voor
maatschappelijk welzijn van de randgemeenten
bedoeld in artikel 7 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op
18 juli 1966, en van de gemeenten Komen-Waasten
en Voeren, wordt door de bevoegde gemeenschaps-
overheid op voorstel van de raad benoemd uit de
leden van de raad.

Hij legt de in arrikel 20 voorgeschreven eed afin
handen van de provinoiegouverneur. Wanneer bij de
installatie van de raad na een algehele vernieuwing
geen voorzitter is benoemd, wijst de raad een raads-
lid aan om, in afwachning van die benoerning, her
ambr van voorzitter waar te nernen. »

ART. 16

In de bovenvermelde organieke wet wordt een arti-
kel 2Ster ingevoegd, luidend als volgt:

<, Artikel 25ter. - § 1. In de gemeenten bedoeld
in de artikelen 7 en 8, 3° tot 10°, van de wetten op
het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoör-
dineerd op 18 juli 1966, moet .de voorzirter, elk lid
van de raad voor rnaarschappelijk welzijn en een-
ieder die het arnbt van voorzitter van een raad voor
rnaatschappelijk welzijn waarneernt, voor het uit-
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ART. 13

Dans la loi organique précitée est inséré un arti-
cle 21 bis. rédigé comme suit:

" Article 21bis. - Dans le cas d'un litige concer-
nant un membre du conseil ou du bureau permanent
d'un centre public d'aide sociale des communes de
Comines- Warneton et de Fourons, les compétences
de la députation permanente du conseil provincial
sont, par dérogation à l'article 21, exercées par le
collège des gouverneurs de province, prévu à l'arti ..
cie 131bis de la loi provinciale. »

ART. 14

A l'article 22 de la loi crganique précitée est ajouté
un alinéa rédigé comme suit:

« Lorsqu'il s'agir d'un membre du conseil de l'aide
sociale de Comines-Warneton ou de Fourons, les
compétences attribuées à la députation permanente
du conseil provincial par les alinéas premier à trois
sont exercées par le gouverneur de province, de
l'avis conforme du collège des gouverneurs de pro-
vince prévu à l'article 131bi:; de la loi provinciale. »

ART. J5

Un nouvel article 25bis, rédigé comme suit, est
inséré dans la loi organique précitée :

« Article 25bis. - Le président du conseil de l'aide
sociale des communes périphériques visées à l'arti-
cle 7 des lois sur l'emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, et des
communes de Comines-Warneton et de Fourons est
nommé parmi [es membres d'Il conseil et sur propo-
sirion de celui-ci par l'autorité communautaire com-
pétente.

Il prête le serment visé à l'article 20 entre les mains
du ,gouverneur de province. Lorsqu'au moment de
l'insrallorion du conseil après son renouvellement in-
tégral, le président n'est pas encore nommé, le conseil
désigne un de ses membres pour exercer la fonction
de président en attendant cerre nomination. »

ART. 16

Un article 25ter, rédigé comme suit, est inséré
dans la loi organique précitée:

« Article 25ter. -- ~ I'", Tout président ou mem-
bre d'un conseil de l'aide sociale et quiconque exerce
les fonctions de président d'un conseil de l'aide
sociale dans les communes visées aux articles 7 et 8,
3° à 10°, des lois sur l'emploi des langues en matière
administrative coordonnées le 18 juillet 1966, doit
pour exercer ses fonctions, avoir la connaissance de
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oefenen van zijn ambt, van cie raul van lier raalgebied
waarin de gemeence gclegen is, de kennis hel-ben die
nodig is om het bedoeld mandant uit te oefenen.

§ 2. Door her feit van hun verkiezing of benoerning
bestaar her vermoeden dar de in § 1 bedoelde man-
dararissen de in die paragraaf bedoelde raalkennis
bezitten.

Dat vermoeden is onweerlegbaar ten aanzien van
elke voor het uitgeoefende mandaat rechtstreeks door
de bevolking verkozen mandararis en ten aanzien
van de voorzitter die tussen 1 januari 1983 en
1 januari 1989 gedurende minstens drie jaar onon-
derbroken een rnandaat van voorzitter heeft uirgeoe-
fend.

Ten aanzien van andere mandatarissen kan dar
vermoeden worden weerlegd op verzoek van een lid
van de raad voor maatschappelijk welzijn. Daartoe
moet de verzoeker het bewijs leveren van ernsrige
aanwijzingen die dat vermoeden kunnen weer-
leggen en afgeleid uit een rechterlijke beslissing, de
bekentenis van de mandataris of de uitoefening van
zijn arnbt als individuele bestuursoverheid.

§ 3. Het in paragraaf 2 bedoelde verzoek wordt
bij verzoekschrift ingediend bij de afdeling adrninis-
tratie van de Raad van Srate binnen een termijn van
zes rnaanden terekenen vanafde dag van de eed-
aflegging als voorzitter of als nier-rechtstreeks ge-
kozen raadslid of van het voor het eerst waarnemen
van de functie van voorzitter, overeenkornstig arti-
kel 25 of artikel 25bis, tweede lid.

§ 4. De Raad van State doet uitspraak, met voor-
rang boven alle andere zaken.

Een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit
regelt de rechtspleging voor de Raad van Staœ.

§ 5. Indien de Raad van State ten aanzien van
een voorzitter van een raad voor maatschappelijk
welzijn beslist dat het vermoeden van taalkennis
is weerlegd, wordt de benoeming vernietigd. Tot de
algehele vernieuwing van de raad kan de betrokkene
nier opnieuw tot voorzitter worden benoernd, noch
het ambt ervan waarnemen met toepassing van arti-
kel 25 of 25bis, rweede Iid.

Indien de Raad van State ren aanzien van degene
die her ambt van voorzitter waarneernt met toepas-
sing van arrikel 25 of van artikel l'ibis, beslist dar het
vermoeden van taalkennis is weerlegd, wordt deze
laatste geacht het ambt van voorzitter nooit te
hebben uitgeoefe-d, In dar geval wordt het arnbt
van voorzitter vanaf de dag van de kennisgeving
van her arrest waargenomen door een ander lid
van de raad met toepassing van artikel 25 of 25bis,
tweede lid.

Indien de Raad van State ten aanzien van een niet-
rechtstreeks gekozen lid van een raad voor maat-
schappelijk welzijn beslist dar het vermoeden van
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.Lt langue dl' L1 ri'glOn linguisnquc dans laquelle la
I.:lHlll11UnCest S,itUL',C,qui est nécessaire ;\ J'exercice du
mandat visé.

§ 2. Par le fait de leur élection ou de leur nomi-
nation, les mandataires visés au § l." sont présumés
avoir la connaissance visée audit paragraphe.

Cette présomption est irréfragable à l'égard de tout
mandataire élu directement par la population pour
le mandat exercé et aussi à l'égard du président qui,
entre Ie I'" janvier 1983 et Ie I" janvier 1989, a exercé
un mandat de président pendant au moins trois
années consécutives.

A l'égard des autres mandataires, cette présomption
peut être renversée à la demande d'un membre du
conseil de l'aide sociale. Le requérant doit, à cette
fin, apporter la preuve d'indices graves permettant
de renverser cette présomption et tirée d'une décision
juridictionneIle, de l'aveu du mandataire ou de l'exer-
cice de ses fonctions comme autorité administrative
individuelle.

§ 3. La demande visée au paragraphe 2 est intro-
duite pat voie de requête adressée à la section d'admi-
nistration du Conseil d'Etat dans un délai de six mois
à compter du jour de la prestation de serment comme
président ou comme membre non élu directement
ou du jour du premier exercice des fonctions de pré-
sident en application des articles 25 ou 25bis. deu-
xième alinéa.

§ 4. Le Conseil d'Etat statue toutes affaires ces-
santes.

Un arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres
règle la procédure devant le Conseil d'Etat.

§ 5. Si le Conseil d'Etat conclut au renversement
de la présomption de connaissance de la langue dans
le chef d'un président du conseil -de l'aide sociale, il
annule la nomination. Jusqu'au renouvellement inté-

.gral du conseil, l'intéressé ne peut plus être nom-
mé président, ni en exercer les fonctions en applica-
tion de l'article 25 ou 25bis, alinéa deux.

Si le Conseil d'Etat conclut au renversement de la
présomption de connaissance de la langue dans
le chef de celui qui exerce les fonctions de président
en application de l'article 25 ou de l'article 25bis, il
est censé ne jamais avoir exercé ces fonctions. Dans
ce cas, les fonctions de président sont, à partir de la
date de la notification de l'arrêt, exercées par un
autre membre du conseil en application de l'article
25 ou 25bis, deuxième alinéa.

Si le Conseil d'Etat conclut au renversement de la
présomption de connaissance de la langue dans le
chef d'un membre du conseil de l'aide sociale non



raalkenuis is weerlegd, wordr zijn verkiezing ver-
nietigd. Tot de algehele vernieuwing van de raad
kan de betrokkene nier opnieuw tot raadslid worden
verkozen,

§ 6. De miskenning van de bepalingen van § 5
door diegenen ren aanzien van wie het vermoeden
van taalkennis is weerlegd, is een grove nalatigheid in
de zin van artikel 22. »

ART. 17

In bovenvermelde organieke wet wordt een arti-
kel 27bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 27bis. - § 1. In de openbare centra voor
maatschappelijk welzijn van de randgemeenten,
bedoeld in artikel 7 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op
18 juli 1966, en van de gemeenten Komen-Waasten
en Voeren is de oprichting van een vast bureau ver-
plicht.

De lede» van het vast bureau worden rechtstreeks
gekozen door de vergadering van de gemeenteraads-
kiezers op de wijze bepaald bij artikel 2bis van de
gemeentewet.

§ 2. Het vast bureau van bovenvermelde open-
bare centra voor maatschappelijk welzijn beslist bij
consensus. Bij gebrek aan consensus wordt de zaak
door de voorzitter voorgelegd aan de raad voor
maatschappelijk welzijn. »

ART. 18

In artikel 113 van bovenvermelde organieke wer
wordt na het eerste lid een nieuw lid ingevoegd, lui-
dend als volgt:

« Als een in het vorige lid bedoelde maatregel hct
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van
de gemeenten Komen-Waasten of Voeren betreft,
neemt de gouverneur zijn beslissing op eensluidend
advies van het in artikel 131bis van de provinciewet
bedoelde college van provinciegouverneurs. »

HOOFDSTUK IV

Wijziging van de gemeentekieswec

ART. 19

In de gemeentekieswet, gecoördineerd op 4 augus-
tus 1932, wordt een nieuwartikel 68bis ingevoegd,
luidend als volgt:

« Artikel 68bis. - § 1. In de gemeenten bedoeld
in de artikelen 7 en 8, 3° tot 10", van de werten op
het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördi-
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élu directement, son élection est annulée . .IuSlJU\lU
renouvellement intégrul du conseil, l'intéressé ne
peut plus être élu.

§ 6. La méconnaissance des dispositions du § 5
par ceux à l'égard desquels la présomption de
connaissance de la langue est renversée, est consi-
dérée comme une négligence grave au sens de l'arti-
cle 22. »

ART. 17

Un article 27bis,· rédigé comme suit, est inséré
dans la loi organique précitée :

« Article 27bis. - § l ". La création d'un bureau
permanent est obligatoire dans les centres publics
d'aide sociale des communes périphériques visées à
l'article 7 des lois sur l'emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, et des
communes de Comines-Warneton et de Fourons.

Les membres du bureau permanent sont élus
directement par l'assemblée des électeurs communaux
de la manière déterminée à l'article 2bis de la loi
communale.

§ 2. Le bureau permanent des centres publics d'aide
sociale précités décide par consensus. A défaut de
consensus, l'affaire est soumise par le président au
conseil de l'aide sociale. »

ART. 18

A l'article 113 de la loi organique précitée, l'ali-
néa suivant est inséré entre les premier et deuxième
alinéas:

« Lorsqu'une des mesures visées à l'alinéa précé-
dent concerne le centre public d'aide sociale des com-
munes de Comines-Warneton ou de Fourons, le
gouverneur prend sa décision de l'avis conforme du
collège des gouverneurs de province, prévu à l'arti-
cle 13lbis de la loi provinciale. »

CHAPITRE IV

Modification de la loi électorale communale

ART. 19

Un nouvel article 68bis, rédigé comme suit, est
inséré dans la loi électorale communale, coordonnée
le 4 août 1932 :

« Article 68bis. - § l"r. Tout conseiller cornmu-
nal, échevin, bourgmestre et quiconque exerce les
fonctions de bourgmestre ou d'échevin dans les corn-
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neerd op I S juli I%(" moer clk gemcenreruadslid,
clkc schepen, de burgemecster en ccniedcr die hct
ambr van burgemeesrer of schcpen waaruecrur, voor
her uiroefcnen van zijn ambr, van Je raal van her
raalgebied waarin de gemecnre gclegen is, de kcnnis
hebben die nodig is om lier bedoeld mandaar uit te
oefenen.

§ 2. Door het feit van hun verkiezing of bence-
ming besraar het verrnoeden dar de in § 1 bedoelde
mandararissen de in die parugrnaf bedoeldc ranlkeu-
nis bezitten.

Dat vermoeden is onweerlegbaar ten aanzien van
elke voor het uitgeoefende mandaat rechtstreeks door
de bevolking gekozen mandataris en ten aanzien van
de burgemeester die tussen 1 januari 1983 en 1 janu-
ari 1989 gedurende minstens drie jaar ononder-
broken een mandaat van burgemeester heeft uit-
geoefend.

Ten aanzien van andere mandatarissen kan dat
verrnoeden worden weerlegd op verzoek van een
gemeenteraadslid. Daartoe moer de verzoeker her
bewijs leveren vanernsoige aanwijzingen die dar ver-
rnoeden kunnen weerleggen en atgeleid uir een
rechrerlijke beslissing, de bekentenis van de man-
dataris of de uitoefening van zijn arnbt als indivi-
duele besruursoverheid.

§ 3. Het in paragraaf 2 bedoelde verzoek wordt
bij verzoekschrift ingediend bijde afdeling adrni-
nistratie van de Raad van Srare binnen een
terrnijn van zes maanden te rekenen vanaf de Jag
van de eedaflegging als burgemeester of als niet
rechtsrreeks gekozen schepen, of van het voor het
eerst waarnemen van de functie van burgemeester of
schepen, overeenkomstig arrikel 107 van de gemeen-
tewet,

§ 4. De Raad van Srate doet uitspraak, met voor-
rang boven alle andere zaken.

Een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit
regelr de rechtspleging voor de Raad van State,

§ 5. Indien de Raad van State ten aanzien van een
burgemeester beslist dar het vermoeden van taal-
kennis is weerlegd, wordt de benoerning vernierigd.
Tot de algehele vernieuwing van de raad, kan de
betrokkene niet opnieuw tot burgemeester worden
benoemd, noch het arnbt ervan waarnemen met roe-
passing van artikel 107 van de gemeentewet.

Indien de Raad van Srare ten aanzicu van degene
die her arnbr Will hurnerneester waarneernt met roe-
passing van artikel 107 van de gemeentewet beslist
dat het verrnoeden van taalkennis is weerlegd, wordt
deze laatste geacht het ambt van burgerneesrer nooit
te hebben uitgeoefend. In dat geval wordt het arnbt
van burgemeester vanaf de dag van de kennisgeving
van het arrest waargenomen door een andere schepen
of door een ander gemeenreraadslid met toepassing
van artikel 107 van dezelfde wet.
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muncs risées .iu x articles 7 ct R, .~" :\ 10", des lois sur
l'emploi des langue» en matière ,h!llIinistLltive, coor-
données le I R ju illet I %(" doit, pour exercer ses
fonctions, avoir la connaissance de la langue Je la
région linguistique dans laquelle la commune est
situee, qui est nécessaire ,1 l'exercice du mandat visé.

§ 2. Par le fait de leur élection Oll de leur nomina-
tion, les mandataires visés au § Fr sont présumés
avoir la connaissance visée audit paragraphe.

Cette présomption est irréfragable à l'égard de
tour mandataire élu directement par la population
pour le mandat exercé et à l'égard du bourgmestre
qui, entre le 1er janvier 1983 et le 1er janvier 1989,
a exercé un mandat de bourgmestre pendant r.'..
moins trois années consécutives.

A l'égard des autres mandataires, cette présomp-
tion peut être renversée à la demande d'un membre
du conseil communal. Le requérant doit, à cette fin,
apporter la preuve d'indices graves permettant de
renverser cette présomption et tirée d'une décision
juridictionnelle, de l'aveu du mandataire ou de l'exer-
cice de ses fonctions comme autorité administrative
individuelle.

§ 3. La demande visée au paragraphe 2 est intro-
duite par voie de requête adressée à 'Lasection d'adrni-
rristrarion xlu Conseil d'Etat dans un délai de six
mois à compter du jour de la prestation de serment
comme bourgmestre ou comme échevin non élu
directement ou du jour du premier exercice des fonc-
tions de bourgmestre ou échevin en application de
l'article 107 de ,ta loi communale.

§ 4. Le Conseil d'Etat statue toute affaires ces-
santes.

Un arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres
règle la procédure devant le Conseil d'Etat.

§ 5. Si le Conseil ·d'Etat conclut au renversement
de la présomption de connaissance de la langue dans
le chef d'un bourgmestre, il annule la nomination.
Jusqu'au renouvellement intégral du conseil, l'inté-
ressé 11'e peut plus être nommé bourgmestre, ni
en exercer les fonctions en application de l'article 107
dela loi communale.

Si le Con seil d'Etat conclut au renversement de la
présomption de connaissance de la langue dans le
chef de celui qui exerce les fonctions de bourgmestre
en applicarionde l'article 107 de la loi comrnunaie,
il est censé ne jamais avoir exercé ces fonctions.
Dans ce oas, les fonctions de bourgmestre sont, à
partir de la date de la notification de l'arrêt, exercées
par lin autre échevin ou par lin autre conseiller corn-
munal en application de l'article 107 de 1:1 même loi.



Indien de R;I,;1d \';111 Sr.uc tcn a.mzu-n van ecu nier-
rechrsrreeks gekozen schcpen heslist dur hct ver-
rnoedeu van taalkennis is weerlegd, wordt zijn ver-
kiezing vernietigd. Tot de algehele vernieuwing van
de raad, kan de betrokkene niet opnieuw tot schepcn
worden gekozeu, noch her arnhr ervan waarnemen
in toepassing van artikel 107 van de gerneentewet.

Indien de Raad van State ten aanzien van degene
die het ambt van nier rechrstreeks gekozen sr1lepen
waarneerur met toepassing van artikel 107 van rie
gemeentewet beslist dat het vermoeden van taal-
kennis is weerlegd, wordt deze laatste geacht het
arnbt van schepen nier te hebben uitgeoefend. In dar
geval wcrdr het arnbt van schepen vanaf de dag van
de kennisgeving van het arrest waargenomen door
een ander gerneenteraadslid met roepassing vran arti-
kel 107 van dezelfde wer.

§ 6. De miskenning van de bepalingen van § 5 door
diegenen ten aanzien van wie het vermoeden van raal-
kennis is weerlegd, is een grove nalarigheid in de zin
van artikel 56 van de gemeentewet.

ART. 20

In de gemeentekieswet, gecoördineerd op 4 augus-
tus 1932, wordt een artikel 77bis ingevoegd, Iuidend
als volgt:

« Artikel 77b-is. - § 1. De artikelen 74 tot en met
77 zijn van overeenkomstige toepassing op de ver-
kiezing van de schepenen bedoeld in artikel 2bis van
de gerneenrewer met dien versrande dat alleen de ge-
meenreraadsleden een bezwaar mogen indienen.

§ 2. In geval van geschil met betrekking tot
de verkiezing van de raadsleden en van deschepenen
van de gemeenten Komen-Waasten en Voeren, wordt
de bevoegdheid van de bestendige deputaeie van de
provincieraad zoals omschreven in de titels V en VI
uitgeoefend door het college van provinoiegouver-
neurs bedoeld in artikel 131bis van de provinciewet.

HOOFDSTUK V

Wijziging van het Kieswetboek, van de wet tot rege-
ling van de provincieraadsverkiezingen en de wet
tot regeling van de gelijktijdige parlements- en
provi ncieraadsverkiezingen

ART. 21

In Titel II van het Kieswerboek wordr een arti-
kel 89bis ingevoegd, luidend als volgt:

« Artikel 89bis. - In afwijking van artikel 89
hebben de kiezers die hun kieswoonplaats hebben in
de gerneenten Voeren en Komen-Waasten de moge-
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Si le Conseil d'Frar décide que 1.1 présomption de
couuaissancv de la langue e"t renversée &1I1S le chef
d'un échevin non élu directement, son éleorion est
annulée. L'jnréressé ne peut pas être réélu échevin
jusqu'au renouvellement complet du conseil, ni en
exercer la fonction en application de l'article 107 de
la loi communale.

Si le Conseil d'Erat décide que la présomption de
connaissance de la ,tangue est renversée dans le chet
de celui qui exerce la fonction d'échevin non élu
directement en application de l'article 107 de la Ioi
communale, celui-ci est censé ne pas avoir exercé
la fonction d'échevin. Dans ce cas, La fonction d'éche-
vin sera exercée par un autre conseiller communal
en application de l'article 107 de la même loi et ce,
dès le jour de la notification de l'arrêt.

§ G. La méconnaissance des dispositions du § 5 par
ceux à l'égard desquels la présomption de connais-
sance de la langue est renversée, est considérée comme
une négligence grave au sens de l'article 56 de la loi
communale.

ART. 20

Un article 77bis, rédigé comme suit, est insere
dans la loi électorale communale, coordonnée le
4 août 1932:

«Article 77bis. - § I'", Les articles 74 à ï7
sont applicables par analogie à l'élection des échevins
visés à l'article 2bis de la loi communale étant enten-
du que seuls les con seiHers communaux sont auto-
risés à introduire une réclamation.

§ 2. En cas de litige relatif à l'élection des con-
seillers et des échevins des communes de Comines-
Warneton et de Fourons, les compétences de la dépu-
tation permanente du conseil provincial définies par
les titres V et VI sont exercées par le collège des
gouverneurs de province prévu à l'article 131bis de la
loi provinciale.

CHAPITRE V

Modification du Code électoral, de la loi organique
des élections provinciales et de la loi organisant
l'élection simultanée pour les chambres législatives
et les conseils provinciaux

ART. 21

Un article 89bis, rédigé comme suit, est inséré
dans le Titre II du Code électoral :

« Article 89bis. - Par dérogation à l'article 89,
les électeurs ayant leur domicile électoral dans les
communes de Fourons et de Comines-Warneton ont
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lijkhcid respectievelijk in Aubel en Heuvelland te
stemmen, iln herdoor de Minisrcr van Binucnlandsc
Zaken nangeduidc bureau. "

ART. 22

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 15bis
ingevoegd, luidend als volgt:

« Artikel 15bis. - Wat de gemeenten Voer-n en
Komen-Waasten betrefr, worden twee bijkornende
exemplaren van de lijst van de alfabetisch gerang-
schikre kiezers overgezonden aan de respecrieve arrou-
dissernenrscomrnissarissen van Verviers en Ieper. vol-
gens dezelfde procedure en binnen dezelfde termijn
als die voorgeschreven in artikel 15.»

ART. 23

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 92bis
ingevoegd, luidend als volgt:

« Artikel 92bis. - Indien de in respectievelijk het
3e en 4e lid van artikel 92 bedoelde beslissingen
en wijzigingen betrekking hebben op kiezers van
de gemeenten Voeren en Komen-Waasten, worden
ze door de arrondissementscornmissarissen van Ton-
geren en Moeskroen, enerzijds, en het college van
burgemeester en schepenen van elk van deze rwee
gemeenten, anderzijds, toegezonden aan en ter kennis
gebracht van respectievelijk de voorzitters van de
stembureaus die met toepassing van artikel 89bis
door de Minister van Binnenlandse Zaken zijn aan-
geduid. »

ART. 24

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 93bis inge-
voegd, luidend als volgt:

« Artikel93bis. - De arrondissementscornrnissaris-
sen van Verviers en Ieper zenden binnen dezelfde ter-
mijn en volgens dezelfe procedure als voorgeschreven
in arrikel 93 aan de voorzitters van de hoofdbureaus
van respectievelijk de kantons Aubel en Mesen, ter
intentie van de voorzitters van de in artikel 89bis
bedoelde stembureaus, beide evenrueel aangepaste
exemplaren van de kiezerslijsten van respectievelijk
de gemeenten Voeren en Komen-Waasten, die ze
hebben onrvangen met toepassing van artikel 15bis. »

ART. 25

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 107bi5
ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikell07bis. - Het speciaal model van oproe-
pingsbrief, dar aan de in artikel 89bis bedoelde
kiezers zal worden toegezonden, zal bij koninklijk
besluit worden vastgelegd. »
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1.\ fat:lIlrl- dl' voter rcspccrivcmcut :\ Aubd et .1 Heu-
vcll.m.l, .iu bureau dl' l'ote dl:signé par lv Ministre
de l'Intérieur. »

ART. 22

Un article 15bis, rédigé comme suit est inséré
dans le même Code:

«Article 15bis. - Pour ce qui concerne les
communes de Fourons ct de Comines-Warneton,
deux exemplaires supplémentaires de la liste des élec-
teurs classés dans l'ordre alphabétique -sont transmis
aux commissaires d'arrondissement respectivement
de Verviers et d'Ypres, selon la même procédure et
dans les mêmes délais que ceux prescrits à l'arti-
cie 15.»

ART. 23

Un article 92bis, rédigé comme suit, est inséré
dans le même Code:

« Article 92bis. - Lorsque les décisions et modi-
fications visées respectivement aux alinéas 3 et 4
de l'article 92 concernent des électeurs des commu-
nes de Fourons et de Comines-Warneton, les commis-
saires d'arrondissement de Tongres et de Mouscron
d'une part et le collège des bourgmestre et échevins
de chacune de ces deux communes d'autre part, les
font parvenir et en donnent connaissance respective-
ment aux présidents des bureaux de vote désignés
par le Ministre de l'Intérieur en application de
l'article 89bis. »

ART. 24

Un article 93bis, rédigé comme suit, est inséré
dans le même Code:

« Article 93bis. - Les commissaires d'arron-
dissement de Verviers et d'Ypres transmettent dans
le même délai et selon la même procédure que ceux
prescrits à l'article 93, aux présidents des bureaux
principaux des cantons respectivement d'Aubel et
de Messines, à l'intention des présidents des bureaux
de vote visés à l'article 89bis, les deux exemplaires,
rectifiés le cas échéant, de la liste des électeurs des
communes de Fourons et de Comines-Warneton res-
pectivement, qu'ils ont reçus en application de l'ar-
ticle 15bis."

ART. 25

Un article 107bis, rédigé comme S'lit, est inséré
dans le même Code:

« Article 107bis. - Un arrêté royal déterminera le
modèle spécial de lettre de convocation à adresser
aux électeurs visés à l'article 89bis. »



ART. 26

In hetzelfde Wetboek wordt ecn arrikel 142!Jis
ingevoegd, luidend als volgt :

« Artikel 142bis. - In afwijking van arrikel 142,
vierde lid, kunnen de in urrikel 89!Jis bedoelde kiezers
in geen geval tot de sternming worden toegelaten
indien ze nier in het bezit zijn van het speciaal
model van oproepingsbrief, bedoeld in artikel 107bis.

De namen van de kiezers van de gemeenten Voeren
en Komen-Waasten die zich in de in artikel 89bis
bedoelde srernbureaus aanbieden om er hun stem
uit te brengen, worden aangestipr op de in arti-
kel 93bis bedoelde exemplaren van de kiezerslijsten. ).

ART. 27

In hetzelfde Wetboek wordr een artikel 146bi$
ingevoegd, luidend als volgt:

« Artikel 146bis. - De staar van de kiezers van
de gerneenten Voeren en Komen-Waasten die hun
stem uitgebracht hebben in de in artikel 89bis
bedoelde srembureaus, wordt medegedeeld aan de
voorzitters van de hoofdbureaus van respectievelijk
de kantons Voeren en Komen-Waasten, ten einde
deze in staat te stellen voor alle kiezers van de betrok-
ken gemeenten, de lijst op te maken van diegenen
onder hendie niet aan de verkiezing hebben deel-
genomen. »

ART. 28

De in artikel 3 van de wet van 19 oktober 1921
tot regeling van de provincieraadsverkiezingen, gewij-
zigd door de wet van 26 april 1929 en de wet van
5 juli 1976 vermelde artikelen van het Kieswetboek
worden als volgr vervangen:

«De bepalingen van de artikelen 89, 90, eerste
lid, 91, 92, 93, 94 tot 104 en 107 van her Kieswet-
boek ... »

ART. 29

In artikel 9 van de wet van 19 oktober 1921 tot
regeling van de provincieraadsverkiezingen, gewijzigd
door de wet van 8 juli 1970 en de wet van 5 juli
1976, worden de woorden «de artikelen 142bis en
146bis uirgezonderd » ingevoegd na de woorden
« titel IV van her Kieswetboek. »

ART. 30

In artikel 5 van de wet van 15 mei 1949 tot rege-
ling van de gelijktijdige parlements- en provincie-
raadsverkiezingen worden de woorden «behoudens
toepassing van artikel 89bis van het Kieswerboek »

ingevoegd lia de woorden « voor beide verkiezingen »,
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ART. 26

Un article 142bis, rédigé comme suit, est inséré
dans le même Code:

« Article 142bis. - Par dérogation à l'article 142,
quatrième alinéa, les électeurs visés à l'article 89bis
ne peuvent en aucun cas être admis au vote s'ils ne
SOllt pas porteurs du modèle spécial de lettre de
convocation visé à l'article 107bis.

Les noms des électeurs des communes de Fourons
et de Comines-Warneton qui se présentent dans les
bureaux de vote visés à l'article 89bis pour y expri-
mer leur suffrage, sont pointés sur les exemplaires
de la liste des électeurs visés à l'article 93bis. »

ART. 27

Un article 146bis, rédigé comme suit, est inséré
dans le même Code:

<, Article 146bis. - Le relevé des électeurs des
communes de Fourons et de Comines- \X'arneton qui
ont exprimé leur suffrage dans les bureaux de vote
visés à l'article 89bis, est communiqué aux présidents
des bureaux principaux des cantons respectivement
de Fourons et de Comines-Warneton, afin de per-
mettre à ceux-ci de dresser, pour l'ensemble des
électeurs des communes concernées, la liste de ceux
d'entre eux qui n'auront pas pris part à l'élection. »

ART. 28

A l'article 3 de la loi du 19 octobre 1921 organi-
que des élections provinciales, modifiée par les lois
du 26 avril 1929 et du 5 juillet 1976, l'énumération
des articles du Code électoral auxquels il est renvoyé
doit être remplacée par l'énumération ci-après:

« Les dispositions des articles 89, 90, alinéa 1er,

91, 92, 93, 94 à 104 et 107 du Code électoral ... »

ART. 29

A l'article 9 de la loi du 19 octobre 1921 organique
des élections provinciales, modifiée par les lois du
8 juillet 1970 et du 5 juillet 1976, les mots « à l'ex-
ception des articles 142bis et 146bis» sont insérés
après les mots « du titre IV du Code électoral »,

ART.30

A l'article 5 de la loi du 15 mai 1949 organisant
l'élection simultanée pour les Chambres législatives
el les conseils provinciaux, les mots « sauf application
de l'article 89bis du Code électoral» sont insérés
après les mots "aux deux élections »;



- .'29/1 . 1988 [ 14 1

HOOFDSTUK VI CHAPITRE VI

Slotbcpaling Disposition finale

ART. 31 ART.31

§ 1. De artikelen 2, 4, 5,6,7, 8,9, 10, 13, 14, 15,
16, 17, § 2, 18 en 19 van deze wer treden in werking
op 1 januari 1989.

§ 1,·r.Les articles 2, 4, 5,6,7,8,9, 10, 13, 14, 15,
16, 17, § 2, 18 et 19 de la présente loi entrent en
vigueur au l<'rjanvier 1989.

§ 2. De overige bepalingen van deze wet rreclen in
werking de dag waarop zij in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgernaakt.

§ 2. Les autres dispositions de la présente loi
entrent en vigueur au jour de sa publication au
Moniteur belge.

Brussel, 27 juli 1988. Bruxelles, le 27 juillet 1988.

De Voorzitter van de Senaat, Le Président du Sénat,

L. KELCHTERMANS.

De Secretarissen, Les Secrétaires,

M. PANNEELS-VAN BAELEN.

H. MOUTON.


